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Commercial 

Engineering 

Manufacturing 

FRANCE 
•  Gantois Industries 
    Saint-Dié-des-Vosges 

•   Gervois 
    Abbeville 

•   Guérin France 
    Condé-sur-Vire 

•   Métal Déployé 
    Montbard  

•   Tecmeto 
    Cossé-le-Vivien 

 

Commercial 

FRANCE 

•  Gantois Industries  
    Paris / Lyon / Bordeaux 
    Rennes / Lille

Commercial 

USA 
•  Metalweave USA 
    Cambridge

Commercial 

Engineering 

Manufacturing 

CHILE 
•  Metalweave Chile 
    Santiago

Décentraliser  
le management  
et les responsabilités  
principales pour  
une prise de décision  
plus rapide

Conjuguer nos savoir-faire pour un objectif commun :  

la satisfaction de nos clients
We bring all our know-how together to achieve  
one shared objective: to satisfy our customers.
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Commercial 

Manufacturing 

ROMANIA 
•  Guérin Roumanie 

    Fagaras 

www.drouault-industries.com

Decentralize  
the main responsibilities 
and management  
for the most immediate  
decision-making

210714_groupe_drouault_24p.qxp_Mise en page 1  22/09/2021  07:19  Page 6



La performance de l’entreprise n’est pas son profit 
historique, mais sa capacité à créer des résultats 
futurs. Réorganiser, recentrer ce ne sont pas des 
buts en soi, ce sont des points de passage obligés 
pour aller à l’offensive. 
Ce que nous visons c’est la compétitivité. C’est 
apporter la performance à nos clients et partenaires 
dans le respect des exigences réglementaires et 
environnementales.

A company's performance is not shown by the profit 
it has generated in the past, but by its ability to 
create results in the future. Reorganising and recen-
tring are not goals in themselves, they are simply 
checkpoints which need to be passed through to go 
on the offensive. What we have in our sights is 
competitiveness. We strive to provide our customers 
and partners with performance, while respecting 
regulatory and environmental requirements. 

Seule la performance protège 
Only performance protects

Nos a
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Our values
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Nos axes
stratégiques
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Our values

La qualité
Quality

L’environnement
Environment

Le 
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Customer satisfaction

 3
engagements

Our 3 commitments
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Le 
respect 
des 
partenaires

Respect for 
our business 
partners
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« Les enfants réinventent le monde pour vous » 
« Children reinvent your world for you »
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La qualité est devenue une caractéristique complexe 

qui concerne aussi bien les produits et les procédés, 

que les organisations dans leur ensemble. Elle doit 

satisfaire tous ceux qui souhaitent que l’organisation 

en question soit prospère à long terme. 

Quality has become a complex characteristic which 
relates not just to products and processes, but to 
organisations from top to bottom. It must satisfy 
everyone who wants to guarantee long-term prosperity 
for the organisation in question. 

Nous pensons que la nature rend à l’homme 

le respect qu’il lui porte, et si vous l’abimez, 

elle vous le rendra également. 

La terre est magnifique mais périssable. 

Sachons nous en souvenir. 

We believe Nature respects humanity as much 
as we respect it and it will harm us the same 
way we are harming it. 
Earth is magnificent but perishable. 
May we all remember it. 

  L’envie 
 Desire 

  La volonté  
       Willpower 

  L’organisation  
       The organization 

  L’exigence 
 Requirement 

  La réactivité 
 Responsiveness 

  La décision 
 Decision making 

Développement  
commercial  
et technique 

Commercial and technical 
development

Performance  
industrielle 

Industrial  
performance

Excellence  
de l’équipe et de  

ses services 
Excellence  

of the team and  
its services

        3
axes stratégiques
Nos

L’environnement

    10
valeurs
Nos

La qualité
L lité

  Le respect 
 Respect 

  L’écoute 
 Listening 

  La confiance 
  Trust 

  Le temps 
       Time 

Our 10 values

Our 3 strategic lines

Quality Environment
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Le Groupe Drouault Industries est avant tout une équipe 
de professionnels qui s’appuie sur des compétences 
multiples et une passion commune :  la performance. 

Investissements, formations et innovations ne sont 
pas des concepts, c’est notre stratégie. Ils sont le 
reflet concret de notre volonté permanente d’optimiser 
notre outil de production, d’améliorer nos compé-
tences et la prévention de la pollution ainsi que la 
prise en compte des impacts environnementaux. 

Groupe Drouault Industries is first and foremost a 
team of professionals sustained by a varied skill set 
and shared passion: performance. 

Investments, training and innovation are not concepts 
– they are our strategy. They are the practical 
outcome of our constant desire to optimize our 
production tool, improve our skills and anti-pollution 
approaches and to take into consideration environ-
mental impacts.

L E  M É T A L  D A N S  T O U S  S E S  É T A T S  
M E T A L  I N  A L L  I T S  S H A P E S
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É L É M E N T S  F I L T R A N T S   
M É T A L L I Q U E S  

M E T A L  F I L T E R  E L E M E N T S

IATF

Created in 1919, with 100 years of experience behind us and 
operating on 2 production sites, GUERIN FRANCE is now one 
of Europe's leaders in metal filter elements. 

A large choice of metal media: 
•   Woven meshes 

•   Perforated sheets 

•   Knitted wires 

•   Micro expanded metal 

Host of assembly or overmoulding  
finishing possibilities.

Créée en 1919, forte d’une expérience de 100 ans et de 2 sites 

de production, GUERIN FRANCE est aujourd’hui un des leaders 

européens dans le secteur des éléments filtrants métalliques. 

Un grand choix de média métallique : 
•   Toiles métalliques 

•   Tôles perforées 

•   Tricot métallique 

•   Micro métal déployé 

Une large possibilité  
de finition par assemblage  
ou surmoulage.

FILTERS FOR A SUSTAINABLE FUTURE 
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Créée en 2006, GUERIN ROUMANIE est devenue en quelques années, 

une unité de production très compétitive. Sur un site moderne dédié 

à nos partenaires, avec des méthodes et des moyens de production 

strictement similaires à GUERIN FRANCE, elle bénéficie d’un de ses 

atouts majeurs : sa position géographique au cœur de l’Europe 

Centrale et Orientale. 

Created in 2006, within just few years GUERIN ROMANIA has become 
a highly competitive production unit. Occupying a modern site dedi-
cated to our partners and with identical production methods and 
resources to GUERIN FRANCE, this unit takes full advantage of one 
of its own major assets: its geographical location at the heart of 
Central and Eastern Europe.
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T Ô L E S   
P E R F O R É E S  

P E R F O R A T E D  S H E E T S

Tôles perforées 

Nous perforons, découpons et transformons les matières suivantes : 

aciers, galvanisé, inox, aluminium… 

•   Perforations standards jusqu’aux perforations extrêmes 

•   De la tôle fine à la tôle épaisse 

Façonnage et assemblage 

Nos moyens de finition ultra modernes nous permettent de vous 

apporter des solutions variées, des plus courantes aux plus complexes 

(pliage, roulage, cintrage, nervurage, poinçonnage, emboutissage, 

grugeage, soudage…). 

Perforated sheets 

We perforate, cut and transform the following materials: 
steel, galvanised steel, stainless steel, aluminium and more. 

•   Standard to extreme perforation 

•   From fine to thick sheets 

Shaping and assembly 

Our ultra-modern finishing resources enable us to provide you with 
a host of solutions, from the most common to the most complex 
(bending, rolling, leveling, ribbing, punching, stamping, cutting, 
welding, etc.). 

Créée en 1894, GANTOIS INDUSTRIES est une véritable 
référence industrielle dans les domaines des métaux 
tissés et perforés.  

Created in 1894, GANTOIS INDUSTRIES is an industry 
leader in the areas of woven mesh and perforated sheets.

LE MÉTAL DANS TOUS SES ÉTATS 
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T O I L E S   
M É T A L L I Q U E S  
W O V E N  M E S H E S

Toiles métalliques 

Choix de la matière, du diamètre de fil, de l’ouverture nominale et 

des modes de tissage, avec plus de 50 métiers à tisser, nous mettons 

à votre disposition la capacité du plus important tisseur de fil métallique 

français. 

•   Toutes matières tréfilables 

•   Toiles tissées, toiles soudées, toiles REPS, Armédia® 

Façonnage et assemblage 

Notre large gamme de toiles métalliques associée à nos moyens 

de finition, de transformation et de façonnage, ouvrent à des appli-

cations extrêmement variées (protection électromagnétique, filtration, 

renforcement…). 

Woven meshes 

Choice of material, the wire diameter, the nominal opening and 
weaving methods, with over 50 looms we provide you with the capa-
cities of the largest metal wire weaver in France. 

•   All drawable materials 

•   Woven mesh, welded wire cloth, dutch weave, Armedia® 

Finishing and assembling 

Our wide range of metal wires combined with our finishing, trans-
formation and shaping resources open the way to an extremely 
varied range of applications (electromagnetic protection, filtration, 
reinforcement, etc.). 
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L A I N E S  
F I B R E S  

T R I C O T S  
M É T A L L I Q U E S  

M E T A L L I C  

W O O L S  

F I B E R S  

K N I T T E D  W I R E S

Créée en 1959, GERVOIS est spécialisée dans la fabrication de laines, 

fibres, tricots métalliques et pièces dérivées.  

2 lignes de produits : 
•   Laines et fibres métalliques (dernier fabricant français). 

•   Tricots métalliques et synthétiques. 

Façonnage et assemblage 

Notre large gamme de fibres et tricots métalliques associée à une 

maîtrise complète de l’ensemble du processus, finition, transformation 

et façonnage, ouvrent à des applications extrêmement variées  

(insonorisation, protection thermique, protection électromagnétique, 

diffuseur de chaleur, renforcement de béton, filtration et séparation 

de gaz/liquide, antivibration...) Possibilité de réalisations spécifiques 

destinées aux secteurs de pointe (énergie, automobile…) 

Created in 1959, GERVOIS specialises in the manufacture of metallic 
wools, fibers, knitted wires and derivatives. 

2 product lines: 
•   Metallic wool and fiber (last manufacturer in France). 

•   Metallic and synthetic knits. 

Shaping and assembly 

Our wide range of metallic fibers and knits combined with our 
complete command of the whole process, finishing, transformation 
and shaping resources open the way to an extremely varied range 
of applications (soundproofing, thermal protection, electromagnetic 
protection, heat diffuser, concrete reinforcement, gas/fluid filtration 
and separation, anti-vibration, etc.). Possibility of specific projects 
for high-tech sectors (energy, automotive, etc.)

DONNER SENS À NOS FILS
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M É T A L   
D É P L O Y É  

E X P A N D E D   

M E T A L  

Depuis sa fondation en 1902, METAL DEPLOYE ® a acquis une  

expertise reconnue pour la production de métal déployé et appuie 

son savoir-faire sur un esprit d’innovation permanente et sur le 

professionnalisme de ses équipes. 

Notre gamme très étendue de mailles déployées nous permet de 

proposer une solution à tout projet, depuis un diamètre de passage 

de 100µm.  

Notre savoir-faire vous accompagne pour vos spécifications les plus 

rigoureuses. 

Notre parc machine particulièrement étendu et notre puissante 

capacité de production répondent à vos besoins de métal déployé 

quels qu’ils soient alliant précision et performance. 

Toute nuance métallurgique est susceptible d’être déployée par nos 

soins (acier, acier galvanisé ou électrozingué, aluminium, inox, 

cuivre…). De nombreux types de parachèvement pour pièces finies 

peuvent être réalisés à dimensions.  

Nos clients industriels sont multiples et dans tous secteurs  

d’activités. 

Since it was founded in 1902, METAL DEPLOYE ® has acquired 
renowned expertise in expanded metal production with its know-
how built on a spirit of ongoing innovation and the professionalism 
of its teams. 

With our very extensive range of expanded mesh, we have solution 
for any project from hole diameter of 100µm.  

Our know-how will guide you with your most stringent demands. 

Our particularly extensive machinery and powerful production capacity 
will meet all of your expanded metal needs with precision and  
performance. 

We cover almost all metal variations (steel, galvanised or electro 
galvanised steel, aluminium, stainless steel, copper, etc.). Various 
completion options for finished parts can be produced to size.  

We have a range of industrial clients in every sector. 

EXPANDING YOUR SOLUTIONS 
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M É C A N I Q U E   
D E  P R É C I S I O N  

P R E C I S I O N  M A C H I N I N G

Depuis 1980, TECMETO a su se forger une solide réputation dans 

le domaine de l’usinage et de l’assemblage de précision. Doté d’un 

parc machines de dernière génération, nous mettons notre expérience 

et notre savoir-faire à votre service. 

Nos compétences alliées à nos moyens techniques nous permettent 

de travailler une large gamme de matériaux. 

•   Fabrication de pièces prototypes 

•   Usinage 3D 

•   Usinage 5 axes 

•   Usinage de pièces unitaires, petites et moyennes séries. 

Pour votre totale satisfaction, notre équipe apporte une attention 

toute particulière à l'ajustage, l'assemblage, la mise au point et aux 

contrôles de vos produits. 

Since 1980, TECMETO has been forging a solid reputation for itself 
in the fields of precision machining and assembly. Supported by the 
latest generation of machines, we put our experience and know-how 
to work for you. 

Our skills combined with our technical resources enable us to work 
on a wide range of materials. 

•   Prototype part manufacture 

•   3D machining 

•   5-Axis Machining 

•   Single part and small and medium series machining 

To guarantee your complete satisfaction, our team takes special care 
in adjusting, assembling, development and controls of your products.

NOTRE MÉTIER, USINER VOS IDÉES
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METALWEAVE Chile propose des produits alliant qualité et  

durabilité. 

Situé à Santiago du Chili, METALWEAVE Chile bénéficie d’un empla-

cement stratégique pour se rapprocher des besoins de ses clients 

mais aussi pour permettre l’exportation à travers le Chili et l’Amérique 

du Sud par voie maritime et terrestre. 

Directement importés d'Europe, les produits sont testés, approuvés 

et certifiés selon les normes en vigueur par nos équipes techniques 

composées de professionnels expérimentés et capables de répondre 

à toutes les demandes de ses clients. 

METALWEAVE CHILE products are both high-quality and hard-wearing. 

Based in Santiago, Chile, METALWEAVE Chile is in a great location 
for both grasping customer needs and exporting across Chile and 
South America by land and sea.  

Imported directly from Europe, the products are tested, approved 
and certified according to current standards by our technical teams 
of experienced professionals who respond with ease to all customer 
requests. 

 

METAL IN ALL ITS SHAPES
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De la passion du métal est née la passion du beau… 

Matériau noble, le métal apporte solidité, esthétisme 
et durabilité. Recyclable à volonté, il partage plusieurs 
vies. En fonction de la matière, de l’inclinaison de la 
lumière et de la perspective, le projet peut être à la 
fois opaque et transparent. Ensemble partons à la 
conquête de l’Espace architectural. 

 

From a passion for metal came a passion for beauty. 

A noble material, metal is robust, attractive and hard-
wearing. Easily recyclable, it lives various lives. The 
project may be either opaque or transparent depen-
ding on the material, the angle of the light and the 
perspective. Let’s conquer architecture together. 

L E  M É T A L  D A N S  T O U S  S E S  É T A T S  
M E T A L  I N  A L L  I T S  S H A P E S
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Gantois habille l’espace 

Nos différentes technologies de production, de façonnage, de finition, 

vont à la rencontre de votre créativité. Le métal sous toutes ses 

formes, est source d’inspiration. Qu’il soit travaillé à plat, en volume, 

en tôle, en fil, il vous accompagnera tout au long de votre projet 

architectural. Depuis toujours GANTOIS ARCHITECTURE innove dans 

des solutions métalliques au service de votre imagination. 

Habillage de façade, garde-corps, faux plafonds, escaliers… 

 

Design by Gantois 

Our different production, shaping and finishing technologies go hand 
in hand with your creativity. Metal in all of its forms is a source of 
inspiration.  Whether it is worked flat, in volume, in sheets or in wire 
it will be with you at every stage of your architectural project. GANTOIS 
ARCHITECTURE has always searched for innovation in metal solutions 
that meet your imagination. 

Panelling for building facade cladding, guard rails, roof-ceiling, stair-
cases and more.
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Implanté en Bourgogne depuis 1902, METAL DEPLOYE® est le leader 

français de la production et de la transformation de métal déployé 

pour l’architecture. 

Le métal déployé est un matériau économique, fabriqué avec des 

matières nobles issues du recyclage, il s’inscrit naturellement dans 

l’architecture durable. 

Tridimensionnel, le métal déployé renvoie la lumière dans différentes 

directions, change d’aspect en fonction de l’éclairage, harmonieux 

il s’accorde avec le bois, la pierre, le béton, la brique, le verre. 

Les différentes géométries et variations de fréquences possibles lui 

donnent de belles proportions, le métal déployé s’adapte à tous les 

types de constructions. 

METAL DEPLOYE ® se tient à disposition des architectes : habillage 

de façade, brise-soleil, garde-corps, porte enseigne, revêtements… 

Based in Burgundy since 1902, METAL DEPLOYE ® is the French 
leader in the production and transformation of expanded metal for 
architecture. 

As a cost-effective material manufactured with noble recycled materials, 
expanded metal is a natural addition to sustainable architecture. 

Expanded metal is three-dimensional and sends the light in various 
directions, changing its appearance depending on the lighting. A 
harmonious material, it pairs well with wood, stone, concrete, brick 
and glass. 

Expanded metal has excellent proportionality, making it suitable for 
all types of construction with its various geometric options and 
frequencies. 

METAL DEPLOYE® works with architects on wall cladding, awnings, 
guardrails, sign holders, coating, etc. 

2022
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L E  M É T A L  D A N S  T O U S  S E S  É T A T S  
M E T A L  I N  A L L  I T S  S H A P E S

www.drouault-industries.com
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SC GUERIN Roumanie SRL 

Str. Negoiu Nr. 151 E, Fagaras, Jud. Brasov 

Cod 505200, ROMANIA 

Phone +40 268 212 142 

commercial@filtres-guerin.com

ZI de la Détourbe 

50890 CONDÉ-SUR-VIRE 

FRANCE 

Tél. +33 (0)2 33 77 84 44 

commercial@filtres-guerin.com

25, rue des quatre frères Mougeotte 

BP 307 

88105 SAINT-DIÉ-DES-VOSGES CEDEX 

FRANCE 

Tél. +33 (0)3 29 55 21 43  

commercial@gantois.com

ZA Les Platanes – BP 27 

53230 COSSÉ-LE-VIVIEN 

FRANCE 

Tél. +33 (0)2 43 98 25 97 

commercial@tecmeto.com

2, quai Philippe Bouhey 

21500 MONTBARD 

FRANCE 

Tél. +33 (0)3 80 89 92 00 

commercial@metaldeploye.com

25, rue des quatre frères Mougeotte  

BP 307 

88105 SAINT-DIÉ-DES-VOSGES CEDEX 

Tél. +33 (0)3 29 55 21 43 

commercial@gantois.com

1, rue Boucher de Perthes 

80146 PONT-RÉMY 

FRANCE 

Tél. +33 (0)3 22 27 11 22  

commercial@gervois.com

Avda. José Miguel Infante 8765 Bodega 8 

Boulevard Empresarial-Renca – Santiago 

CHILE 

Tel. +56 2 332 30 182 

comercial@metalweave.cl

2, quai Philippe Bouhey 

21500 MONTBARD 

FRANCE 

Tél. +33 (0)3 80 89 92 00 

commercial@metaldeploye.com
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